
Фу Юаньруо, наблюдавшая за орхидеями в горшках, немедленно повернула голову, как только
услышала голос. Она увидела, что Вэнь-Вэнь стоит у деревянного ограждения. Он поднял свою
маленькую головку и смотрел на нее блестящими глазами. 

- А-а!

Когда Вэнь-Вэнь заметил, что мать оглянулась, он снова закричал своим тихим детским
голосом. Он оторвал одну пухлую руку от ограждения и помахал ей. В мгновение ока
маленькое тельце потеряло равновесие и дважды покачнулось, прежде чем он повалился на
пол на собственный зад.

Затем он тупо посмотрел на Фу Юаньруо, как будто не понимал, почему он вдруг упал.

Его милота растопила сердце Фу Юаньруо. Она быстро подошла к сыну, присела на корточки и
мягко сказала:

- Баобао, что ты хотел показать мамочке?

Услышав голос Фу Юаньруо, Вэнь-Вэнь сразу поднял руку снова. Его глаза ярко сияли.

Фу Юаньруо посмотрела на пухлую ручку, сжимавшую собранную головоломку из девяти
колец. Она наигранно воскликнула:

- Ох, Вэнь-Вэнь собрал девять колец! Как великолепно! Мамин Вэнь-Вэнь - самый умный
малыш, какого мамочка когда-либо видела!

Чи Вэнь неосознанно надул маленькую грудь, преисполненный гордости.

Конечно! Он потрясающий!

Это же просто головоломка из девяти колец, и он решил ее с такой легкостью!

Он искренне наслаждался похвалами женщины, но все-таки пытался сделать равнодушное
лицо.

Фу Юаньруо больше не могла сдерживаться. Она подняла малыша и подарила ему ароматный
поцелуй.

Почему Баобао такой милый?

Чи Вэнь уперся рукой ей в лицо, показывая, что он этого не хочет.



Затем он беспомощно подумал: «Какая же прилипчивая эта женщина!»

* * *

Фу Юаньруо и малыш Вэнь-Вэнь официально стали жить в цветнике полный рабочий день. За
пару дней они полностью свыклись с местными удобствами. К примеру, им не нужно было
вставать рано по утрам, и им не нужно было ехать на работу сквозь холодный ветер.

У Фу Юаньруо тоже появилось больше свободного времени вечерами, так что она могла
заниматься и другими делами. После ужина дядюшка Гуо помогал ей присматривать за Вэнь-
Вэнем, поэтому она могла редактировать свои видео, и порой у нее даже выдавался час
свободного времени для стрима. Хотя она и брала дополнительную работу, она не проводила с
Вэнь-Вэнем меньше времени.

Единственным недостатком была тишина. В отличие от деревни, здесь соседи не приходили
порой в гости. Кроме дяди Гуо, ей не с кем было пообщаться. Но Фу Юаньруо мирилась с этим
неудобством. Ей следовало ожидать не только приобретений, но и потерь.

Сегодня была отличная погода. Солнце в обед тепло сияло. Фу Юаньруо заметила, что и
погода, и температура идеальные, так что вынула высушиться простыни и одеяла, и взяла сына
погреться на солнце.

Фу Юаньруо лежала в кресле, держа Вэнь-Вэня на руках, укрытого одеялом. Его маленькое
тельце грелось под теплыми солнечными лучами, а глаза лениво щурились. На двух похожих
лицах, большом и маленьком, были одинаковые довольные выражения.

Дядюшка Гуо внезапно вышел из маленького бунгало. Его лицо было угрюмым.

Фу Юаньруо тут же встала и спросила:

- Дядюшка Гуо?

Дядя Гуо медленно повернул голову к матери и сыну. Он взглянул на Вэнь-Вэня, который
клевал носом и, казалось, вот-вот мог заснуть и понизил голос.

- Я сегодня возвращаюсь в дом семьи Гуо. Буду поздно. Не нужно готовить на меня ужин.    

- Ох, ладно, - Фу Юаньруо не знала, что произошло и не стала спрашивать.   

Дядюшка Гуо дал ей еще несколько указаний, а потом быстро уехал.



Фу Юаньруо не хотелось спать. Она мягко похлопала Вэнь-Вэня по спине и уложила спать.
Когда ребенок заснул, Фу Юаньруо отнесла его обратно к ним в комнату, уложила в кроватку и
легла рядом.

Глядя в сонное лицо малыша Вэнь-Вэня, Фу Юаньруо наклонилась и нежно поцеловала его.
Сонливость, которая только что слетела с нее, вернулась снова. Она закрыла глаза и быстро
провалилась в сон.

Мать и сын приятно вздремнули после обеда. Когда они проснулись, полные энергии, то
быстро умылись и вернулись в оранжерею.

Так как дядюшки Гуо не было, у Фу Юаньруо было больше дел. К счастью Вэнь-Вэнь был очень
воспитанным малышом. Пока он знал, где его мать, он не создавал проблем

Вэнь-Вэнь положил руку на толстое пушистое одеяло, по которому были разбросаны игрушки.
Он не интересовался такими вещами. Вэнь-Вэнь подполз и снова встал, опираясь на
деревянное ограждение. Маленький мальчик был очень низким и даже не возвышался над
перилами, так что он неуверенно шел вдоль ограждения.

Когда Чи Вэнь смог подняться, он медленно начал учиться ходить. Судя по воспоминаниям из
его взрослой жизни, ходьба была легким делом, он ходил каждый день, не задумываясь об
этом. С точки зрения логики, он должен был пойти немедленно.

Однако реальность оказалась суровой. Если он не держался за что-нибудь, пока шел, он
стремительно терял равновесие и падал. Кости младенца еще не завершили рост, и он не очень
хорошо умел держать равновесие. Чи Вэнь не мог это контролировать.

Однако детские ходунки ему тоже не нравились. Каждый день он сам учился ходить, по своей
инициативе. Прежде, чем укладываться спать ночью, женщина тоже помогала ему учиться.
Она осыпала его щедрыми похвалами за каждый раз, как ему удавалось сделать еще шажок.

Чи Вэнь шагал, пока не покрылся потом. Ему стало душно и захотелось избавиться от толстой
одежды. Он тихо посмотрел на женщину. Заметив, что та не обращает на него внимания, он
сел на одеяле и распахнул одежду. Холодный ветер обдувал его обнаженный живот, высушивая
липкие капли пота и охлаждая тело.

Ах! Как хорошо!
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